
Uporabniški priročnik
Registrirajte svoj izdelek in pridobite podporo na spletnem mestu:
www.philips.com/support

Mikro glasbeni sistem
TAM6500



1SL

Vsebina

1	 Pomembno	 2
Varnost	 2
Obvestilo	 2
Skladnost	 2
Skrb za okolje	 2
Negujte svoj izdelek	 2
Blagovne znamke	 2

2	 Vaš mikro glasbeni sistem	 3
Kaj je v škatli	 3
Pregled glavne enote	 3
Pregled daljinskega upravljalnika	 4

3	 Začnite	 5
Priključite na napajanje	 5
Priključitev radijske antene	 5
Pripravite daljinski upravljalnik	 5
Nastavitev ure	 6
Vklopite in izklopite	 6
Nastavitev jezika sistema	 6
Meni virov	 6

4	 Predvajanje	 7
Predvajanje iz plošče	 7
Predvajanje iz USB	 7
Nadzor predvajanja	 7
Preskok skladbe	 7
Programirane skladbe	 7

5	 Poslušanje radia DAB+	 8
Samodejno shranjevanje radijskih  
postaj DAB+	 8
Ročno shranjevanje radijskih postaj DAB+	 8
Predvajanje prednastavljenih  
radijskih postaj	 8
Uporaba menija v načinu DAB+	 9
Prikaz informacij DAB+	 9

6	 Poslušanje radijskih postaj FM	 9
Samodejno shranjevanje radijskih  
postaj FM	 9
Ročno shranjevanje radijskih postaj FM	 9
Izberite prednastavljeno radijsko  
postajo FM	 10
Nastavljanje radijskih postaj FM	 10
Uporaba FM menijev	 10
Prikaz informacij RDS	 10

7	 Poslušanje glasbe Bluetooth®	 11
Povezovanje Bluetooth®	 11
Prekinitev povezave Bluetooth®	 11
Brisanje zapisov seznanjanja Bluetooth®	11

8	 Auracast™	 11
Oddajanje Auracast™ (kot oddajnik)	 11
Prekinitev oddajanja Auracast™	 12
Sprejemnik Auracast™ (kot sprejemnik)	12
Prekinitev sprejemnika Auracast™	 12

9	 Uporaba menija sistemskih nastavitev	13
Prilagoditev sloga zvoka	 13
Nastavite časovnik za mirovanje	 13
Prilagoditev nastavitev osvetlitve ozadja	 13
Nastavitev alarma	 13
Izbira sistemskega jezika	 14
Tovarniška ponastavitev	 14
Preverjanje različice programske opreme	14

10	 Ostale funkcije	 14
Poslušajte zunanjo napravo	 14
Izhod za slušalke	 14

11	 Aplikacija Philips Entertainment	 15
Prenos aplikacije	 15
Seznanite aplikacijo z vašim mikro 
sistemom	 15
Izberite učinek izenačevalnika (EQ)	 15
Izbira vira	 15
Sprejemajte nešifrirane oddaje Auracast	 16
Sprejemajte šifrirane oddaje Auracast	 16
Izberite prednastavljeno radijsko  
postajo	 16
Nastavitev ure	 17
Nastavitev alarma	 17
Nastavite časovnik za mirovanje	 17
Izberite oddajanje Auracast	 17
Daljinski upravljalnik	 18
Uporabniški priročnik	 18
Nadgradnja vdelane programske  
opreme	 18

12	 Specifikacije izdelka	 19

13	 Odpravljanje težav	 20



2 SL

1	 Pomembno

Varnost
Preberite in razumite vsa navodila, preden začnete uporabljati ta mikro 
glasbeni sistem. Če je škoda nastala zaradi neupoštevanja navodil, garancija 
ni veljavna.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK
           DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT
REMOVE COVER (OR BACK).NO USER-SERVICEABLE PARTS
INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

Ta »strela« pomeni, da lahko neizoliran material v vaši enoti povzroči 
električni udar. Zaradi varnosti vseh v vašem gospodinjstvu ne odstranjujte 
pokrova izdelka. »Klicaj« opozarja na funkcije, za katere morate natančno 
prebrati priloženo literaturo, da preprečite težave pri delovanju in 
vzdrževanju. OPOZORILO: Za zmanjšanje nevarnosti požara ali električnega 
udara te naprave ne izpostavljajte dežju ali vlagi in nanjo ne postavljajte 
predmetov, napolnjenih s tekočino, kot so vaze.
POZOR: Da preprečite električni udar, vtič vstavite do konca. (Za regije s 
polariziranimi vtiči: Da preprečite električni udar, približajte široko rezilo 
široki reži.)

Opozorilo

•	 Nikoli ne odstranjujte ohišja te naprave. 
•	 Nikoli ne mažite nobenega dela te naprave.
•	 Nikoli ne glejte v laserski zarek znotraj naprave. 
•	 Te naprave nikoli ne postavljajte na drugo električno opremo.
•	 Napravo ne izpostavljajte neposredni sončni svetlobi, odprtemu 

ognju ali vročini.
•	 Zagotovite, da imate vedno enostaven dostop do napajalnega kabla, 

vtiča ali adapterja, da napravo izključite iz električnega omrežja.

•	 Prepričajte se, da je okoli izdelka dovolj prostega prostora za 
prezračevanje.

•	 Uporabljajte samo nastavke/dodatke, ki jih je določil proizvajalec.
•	 OPOZORILO v povezavi z uporabo baterije - da preprečite uhajanje 

elektrolitov, ki lahko povzroči telesne poškodbe, materialno škodo ali 
škodo na enoti:
•	 Pravilno namestite baterijo, + in -, kot je označeno na izdelku.
•	 Baterije (baterijski set ali nameščene baterije) ne sme biti 

izpostavljena prekomerni toploti, npr. soncu, ognju ipd.
•	 Odstranite baterijo, ko izdelka dlje časa ne boste uporabljali.

•	 Izdelek ne sme biti izpostavljen kapljanju ali brizganju.
•	 Na izdelek ne postavljajte nobenih virov nevarnosti (npr. predmetov, 

napolnjenih s tekočino, prižganih sveč).
•	 Če se kot izklopna naprava uporablja omrežni vtič ali spojka za napravo, 

mora izklopna naprava ostati zlahka uporabna.
•	 Izdelek varno uporabljajte v okolju s temperaturo med 0°C in 40°C.
•	 Zamenjava baterije z napačno vrsto lahko izniči varnostni ukrep (na 

primer pri nekaterih vrstah litijevih baterij). 
•	 Odlaganje baterije v ogenj ali vročo pečico ali mehansko drobljenje ali 

rezanje baterije lahko povzroči eksplozijo.
•	 Če baterijo pustite v okolju z izjemno visoko temperaturo, lahko pride 

do eksplozije ali uhajanja vnetljive tekočine ali plina.
•	 Baterija, ki je izpostavljena izjemno nizkemu zračnemu tlaku, lahko 

povzroči eksplozijo ali uhajanje vnetljive tekočine ali plina.

Obvestilo
Vse spremembe ali modifikacije te naprave, ki jih družba MMD Hong Kong 
Holding Limited ni izrecno odobrila, lahko razveljavijo uporabnikovo 
pooblastilo za uporabo izdelka.

Skladnost
Podjetje TP Vision Europe B.V. izjavlja, da je izdelek v skladu z bistvenimi 
zahtevami in drugimi ustreznimi določbami direktive RED 2014/53/EU in 
UK Radio Equipment Regulations SI 2017 No 1206. Izjavo o skladnosti 
najdete na spletnem mestu www.philips.com/support.

Skrb za okolje
Odlaganje starega izdelka in baterije

Vaš izdelek je zasnovan in izdelan iz visokokakovostnih materialov 
in komponent, ki jih je mogoče reciklirati in ponovno uporabiti.

Ta simbol na izdelku pomeni, da je izdelek zajet v evropski direktivi 
2012/19/EU.

Ta simbol pomeni, da izdelek vsebuje baterije, zajete v Evropski 
uredbi (EU) 2023/1542, ki jih ni mogoče odložiti med običajne 
gospodinjske odpadke.

Pozanimajte se o lokalnem sistemu ločenega zbiranja električnih in 
elektronskih izdelkov ter baterij. Upoštevajte lokalne predpise in izdelka in 
baterij nikoli ne odlagajte med običajne gospodinjske odpadke. Pravilno 
odlaganje starih izdelkov in baterij pomaga preprečiti negativne posledice 
za okolje in zdravje ljudi.

Odstranjevanje baterij za enkratno uporabo
Če želite odstraniti baterije za enkratno uporabo, si oglejte poglavje o 
vgradnji baterij.

Okoljske informacije
Vsa nepotrebna embalaža je iz dobave izpuščena. Vaš sistem je sestavljen iz 
materialov, ki jih je mogoče reciklirati in ponovno uporabiti, če jih razstavi 
specializirano podjetje. Upoštevajte lokalne predpise glede odlaganja 
embalažnega materiala, iztrošenih baterij in stare opreme.

Negujte svoj izdelek
•	 V predal za plošče ne vstavljajte drugih predmetov razen plošč. 
•	 Zvitih ali razpokanih plošč ne vstavljajte v prostor za plošče.
•	 Odstranite plošče iz prostora za plošče, če izdelka ne boste uporabljali 

dlje časa.
•	 Za čiščenje izdelka uporabljajte samo krpo iz mikrovlaken.

Ta naprava vključuje to oznako:

         CLASS 1
LASER PRODUCT

Opomba

•	 Tipska ploščica se nahaja na zadnji strani izdelka.

Blagovne znamke

Besedna znamka in logotipi Auracast™ so blagovne znamke v lasti 
Bluetooth SIG, Inc. in kakršna koli uporaba teh znamk s strani MMD Hong 
Kong Holding Limited je pod licenco. Druge blagovne znamke in trgovska 
imena so last njihovih lastnikov.

Besedna znamka in logotipi Bluetooth® so registrirane blagovne znamke v 
lasti Bluetooth SIG, Inc. in vsaka uporaba teh znamk s strani MMD Hong 
Kong Holding Limited je pod licenco.

Nepooblaščeno kopiranje gradiva, zaščitenega pred kopiranjem, vključno z 
računalniškimi programi, datotekami, oddajami in zvočnimi posnetki, je 
lahko kršitev avtorskih pravic in je kaznivo dejanje. Te opreme ne smete 
uporabljati za tovrstne namene.
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2	 Vaš mikro glasbeni sistem
Čestitke za nakup in dobrodošli pri Philipsu! Če želite v celoti izkoristiti 
podporo, ki jo ponuja Philips, registrirajte svoj izdelek na spletnem mestu 
www.philips.com/support.

Kaj je v škatli
Preverite in prepoznajte vsebino paketa: 

•	 Glavna enota

Micro Music System
TAM6500

•	 Vodnik za hitri začetek / Garancijska kartica / Varnostni list

•	 Daljinski upravljalnik (z dvema baterijama AAA)
•	 Napajalni kabel (Količina napajalnih kablov in vrsta vtiča se razlikujeta 

glede na regijo)

Pregled glavne enote

a	 Gumb SELECT (IZBRATI)
•	 Za iskanje radijskih postaj obrnite v smeri urinega kazalca ali v 

nasprotni smeri urinega kazalca.
•	 Za navigacijo po seznamu menijev obrnite v smeri urinega kazalca 

ali v nasprotni smeri urinega kazalca.
•	 Pritisnite za potrditev izbire.
•	 Pritisnite in držite za samodejno iskanje vseh postaj v načinu FM 

sprejemnika.

b	
•	 Ta izdelek vklopite ali preklopite v stanje pripravljenosti. 

c	
•	 Priključite pomnilniške naprave USB.

d	  
•	 Pritisnite za dostop do menija virov.

e	 AUDIO IN (AVDIO VHOD)
•	 Priključite zunanjo zvočno napravo.

f	  
•	 V delovnem načinu dostopajte do glavnega menija.
•	 Pritisnite in držite za prikaz informacij v načinu FM/DAB+.

g	
•	 Priključite slušalke.

h	
•	 Začetek ali premor predvajanja.

i	
•	 Ustavite predvajanje.
•	 Izbrišite program.
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j	

•	 Preskočite na prejšnjo ali naslednjo skladbo. 
•	 Iskanje po skladbi/disku. 
•	 Programirajte radijske postaje ročno.
•	 Prilagodite čas.
•	 V načinu Auracast preklopite na prejšnje/naslednje nešifrirano 

oddajanje.
•	 Pritisnite in držite za hitro previjanje naprej ali nazaj.

k	
•	 V načinu sprejemnika Auracast pritisnite za ponovno iskanje 

kanala za oddajanje Auracast™.
•	 Pritisnite za preklop v način sprejemnika Auracast™.
•	 Pritisnite in držite več kot 3 sekunde, da vklopite/izklopite način 

oddajanja Auracast™.

l	
•	 Odprite ali zaprite predal za plošče.

m	 Predal za plošče

n	 Gumb za VOLUME (GLASNOST)
•	 Prilagoditev glasnosti.
•	 Pritisnite za utišanje ali nadaljevanje zvoka.

o	 Zaslon
•	 Prikaži trenutno stanje.

p	 FM/DAB+ antena
•	 Izboljšajte sprejem FM/DAB+.

q	 Vtičnica AC NAPAJANJE

Pregled daljinskega upravljalnika

SOUND

ALARM

a	
•	 Ta izdelek vklopite ali preklopite v stanje pripravljenosti.

b	 INFO (INFORMACIJE)
•	 Prikaz informacij o predvajanju.

c	
•	 Sprejemnik Auracast™
•	 Pritisnite in držite gumb Auracast™ za vstop v način oddajanja 

Auracast™.

d	  
•	 Pritisnite za dostop do menija virov.

e	  
•	 V delovnem načinu dostopajte do glavnega menija.
•	 Pritisnite in držite za prikaz informacij v načinu FM/DAB.

f	
•	 Preskočite na naslednji album.
•	 Prilagodite čas.

g	
•	 Preskoči na prejšnjo skladbo.
•	 Iskanje po skladbi/disku/USB.
•	 Nastavite postajo FM.
•	 Preskočite na prejšnjo postajo DAB+.
•	 Pritisnite in držite za neprekinjeno iskanje prejšnje postaje DAB+.
•	 Prejšnji kanal za oddajanje Auracast™.

h	  OK
•	 Pritisnite za začetek, premor ali nadaljevanje predvajanja.
•	 Potrdite izbiro.

i	
•	 Preskočite na prejšnji album.
•	 Prilagodite čas.

j	 SCAN (SKENIRANJE)
•	 Samodejno shranjevanje radijskih postaj.
•	 Auracast: Ponovno iskanje oddajnih kanalov Auracast™.

k	 VOL- (GLASNOST -)
•	 Zmanjšajte glasnost.
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l	 SOUND (ZVOK)
•	 Izberite prednastavljeni zvočni učinek.

m	 PRESET (PREDNASTAVITEV)
•	 Pritisnite za ogled seznama postaj. 
•	 Pritisnite in držite za shranjevanje postaje.

n	 MODE (NAČIN)
•	 Izberite način naključnega predvajanja za naključno predvajanje 

skladb.
•	 Izberite način ponavljanja za ponavljajoče predvajanje skladbe ali 

vseh skladb.

o	 Številska tipkovnica (0–9)
•	 Izberite digitalno skladbo ali prednastavljeno radijsko postajo.

p	 CLOCK (URA)
•	 Nastavite uro.
•	 Ogled informacij o uri.

q	 DIM (SVETLOST)
•	 Prilagodite svetlost zaslona.

r	  Odprite/Zaprite
•	 Odprite ali zaprite predal za plošče.

s	 BACK (NAZAJ)
•	 Vrnite se v prejšnji meni v nastavitvah menija.

t	
•	 Preskočite na naslednjo skladbo.
•	 Iskanje po skladbi/disku/USB. 
•	 Nastavite postajo FM.
•	 Nastavite naslednjo postajo DAB+.
•	 Pritisnite in držite, da neprekinjeno nastavite naslednjo postajo 

DAB+.
•	 Naslednji kanal za oddajanje Auracast™.

u	
•	 Ustavite predvajanje ali izbrišite program.

v	 VOL+ (GLASNOST +)
•	 Povečajte glasnost.

w	  Izklop zvoka
•	 Izključite ali obnovite glasnost.

x	 PROG
•	 Programske skladbe.

y	 ALARM/SLEEP (ALARM/SPANJE)
•	 Nastavite časovnik za mirovanje. 
•	 Nastavite alarm.

3	 Začnite

Pozor

•	 Uporaba kontrolnikov ali prilagoditev ali izvajanje postopkov, ki niso 
navedeni v tem, lahko povzroči nevarno izpostavljenost laserju ali 
drugo nevarno delovanje.

Vedno upoštevajte pravilen vrstni red napotkov, ki jih navaja to poglavje.

Priključite na napajanje

Pozor

•	 Nevarnost poškodbe izdelka! Prepričajte se, da napetost napajalnika 
ustreza napetosti, ki je natisnjena na zadnji ali spodnji strani izdelka.

•	 Nevarnost električnega udara! Preden priključite napajalni kabel, 
se prepričajte, da je vtič varno pritrjen. Ko izključite napajalni kabel, 
vedno vlecite za vtič, nikoli za kabel.

•	 Preden priključite AC napajalni kabel, se prepričajte, da ste izvedli vse 
druge povezave.

Priključite napajalni kabel v stensko vtičnico.

Priključitev radijske antene
Pred poslušanjem radia priključite priloženo radijsko anteno na ta izdelek.

Pripravite daljinski upravljalnik

Pozor

•	 Nevarnost poškodbe izdelka! Če daljinskega upravljalnika dlje časa 
ne uporabljate, odstranite baterije.

•	 Baterije vsebujejo kemične snovi, zato jih je treba ustrezno odlagati.

Če želite vstaviti baterijo daljinskega upravljalnika:
1	 Odprite predalček za baterije.
2	 Vstavite priloženi dve bateriji AAA s pravilno polarnostjo (+/-), kot je 

označeno.
3	 Zaprite predalček za baterije.
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Nastavitev ure
1	 Pritisnite , da izberete [System settings]>[Time/Date].
2	 Obrnite gumb SELECT, da izberete možnost ali podmožnost, nato pa 

pritisnite gumb SELECT za potrditev.
•	 [Set Time/Date]: nastavite čas in datum.
•	 [Auto update]:

•	 [Update from DAB]: sinhronizirajte čas s postajami DAB.
•	 [Update from FM]: sinhronizirajte čas s postajami FM.
•	 [Update from Network]: �sinhronizirajte čas z internetnimi 

radijskimi postajami.
•	 [No update]: deaktivirajte sinhronizacijo časa.
•	 [Set format]: nastavite 12/24-urni format.
•	 [Set timezone]: nastavite časovni pas.
•	 [Daylight savings]: vklopite ali izklopite poletni čas.

Nasvet

•	 Za ogled ure v načinu vklopa na kratko pritisnite CLOCK.
•	 V stanju pripravljenosti lahko pritisnete in držite CLOCK, da vklopite 

ali izklopite prikaz ure.
•	 Če je prikaz ure vklopljen v stanju pripravljenosti, se poraba energije 

poveča.

1	 V načinu vklopa pritisnite in držite CLOCK več kot 2 sekundi, da vstopite 
v način za nastavitev ure.

	» [Set date&time] se prikaže.
2	 Pritisnite , da spremenite uro, nato pritisnite .

	» Številke ure začnejo utripati.
3	 Pritisnite , da spremenite minuto, nato pritisnite .

	» Številke minut začnejo utripati.
4	 Ponovite koraka 2–3, da nastavite mesec/dan/leto.

	» Ura je nastavljena.
Za preklic nastavitve časa in brez shranjevanja.
Pritisnite  za 20 sekund ali ne pritisnite nobenega gumba.

Opomba

•	 Če čas posodabljate iz DAB ali FM, možnost poletnega časa nima 
učinka.

•	 Če posodabljate iz omrežja, nastavite svoj časovni pas.

Vklopite in izklopite
•	 Pritisnite 

	» Izdelek preklopi na zadnji izbrani vir.
•	 Ponovno pritisnite 

	» da izdelek preklopite v stanje pripravljenosti s prikazom časa in 
datuma, če sta nastavljena.

Opomba

•	 Če je sistem 15 minut nedejaven, enota samodejno preklopi v stanje 
pripravljenosti.

Nastavitev jezika sistema

1	 V stanju pripravljenosti ali vklopljenem stanju pritisnite  na 
daljinskem upravljalniku ali napravi, da vstopite v meni.

2	 Izberite [System]>[Language].

	» Prikaže se seznam jezikov.
3	 Obrnite gumb SELECT, da izberete jezik sistema, nato pa pritisnite 

gumb SELECT za potrditev.

Meni virov
Pritisnite  za vstop v meni virov.

1	 Obrnite gumb SELECT za izbiro vira.
2	 Pritisnite gumb SELECT za potrditev izbire.

Auracast™ se lahko uporablja kot oddajnik ali sprejemnik.
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4	 Predvajanje

Predvajanje iz plošče

1	 Pritisnite  in obrnite gumb SELECT za izbiro vira CD.
2	 Pritisnite , da odprete predal za ploščo.
3	 Vstavite ploščo z nalepko navzgor.
4	 Pritisnite , da zaprete predal za ploščo.

	» Predvajanje se začne samodejno. Če se ne, pritisnite .

Predvajanje iz USB

Opomba

•	 Prepričajte se, da USB naprava vsebuje zvočno vsebino, ki jo je 
mogoče predvajati.

1	 USB napravo vstavite v vtičnico .
2	 Pritisnite  in obrnite gumb SELECT za izbiro vira USB.

	» Predvajanje se začne samodejno. Če se ne, pritisnite .

Nadzor predvajanja

Začnite, začasno ustavite ali nadaljujte predvajanje.

Ustavite predvajanje.

Izberite album ali mapo.

Pritisnite za preskok na prejšnjo ali naslednjo skladbo.
Pritisnite in držite za iskanje nazaj/naprej znotraj skladbe.

MODE Ponavljajte predvajanje skladbe ali vseh skladb.
Predvajajte skladbe naključno.

Povečaj ali zmanjšaj glasnost.

Izklopite ali vklopite zvok.

SOUND Izberite prednastavljeni izenačevalnik zvoka.

DIM Prilagodite svetlost zaslona.

INFO Prikaži informacije o predvajanju.

Preskok skladbe
Za CD:
Pritisnite  za izbiro skladb.
Za ploščo MP3 in USB:
1	 Pritisnite , da izberete album ali mapo.
2	 Pritisnite , da izberete skladbo ali datoteko.

Programirane skladbe
Ta funkcija vam omogoča programiranje 20 skladb v želenem zaporedju.
1	 V načinu zaustavitve pritisnite PROG, da aktivirate programski način.

	» Prikaže se [P01].
2	 Za skladbe MP3 pritisnite , da izberete album.
3	 Pritisnite , da izberete skladbo, in nato pritisnite PROG za 

potrditev.
4	 Ponovite korake od 2 do 3, da programirate več skladb.
5	 Pritisnite  za predvajanje programiranih skladb.

Za brisanje programa
Pritisnite dvakrat .
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5	 Poslušanje radia DAB+
S tem izdelkom lahko poslušate radio DAB+.
Digital Audio Broadcasting+ (DAB+) je način digitalnega oddajanja radia 
prek mreže oddajnikov. Zagotavlja vam večjo izbiro, boljšo kakovost zvoka 
in več informacij.

Samodejno shranjevanje radijskih postaj DAB+
Ko prvič izberete način radia DAB+ ali če je seznam postaj prazen, radio 
samodejno izvede popolno iskanje.
•	 Pritisnite gumb  Source in obrnite gumb SELECT za izbiro načina 

[DAB+ radio]. 
	» [Scanning] je prikazano.
	» Radio samodejno poišče in shrani vse radijske postaje DAB+ ter nato 
predvaja prvo razpoložljivo postajo.
	» Seznam postaj se shrani v radiu. Ko naslednjič vklopite radio, se 
iskanje postaj ne izvede.

Za iskanje postaje s seznama razpoložljivih postaj:

•	 V načinu DAB+ obrnite gumb SELECT za navigacijo po razpoložljivih 
postajah DAB+.

Nasvet

•	 Postaje se lahko občasno spremenijo. Za posodobitev seznama postaj 
izberite meni [Scan] za izvedbo celotnega skeniranja. Ali pa pritisnite 
in držite gumb SELECT 3 sekunde za izvedbo celotnega skeniranja.

Station list

[Prune invalid]
•	 [YES]: odstranite neveljavne postaje s seznama postaj.
•	 [No]: vrnitev v prejšnji meni.

[DRC]
•	 [DRC high]: vklop DRC na visoko raven (privzeta možnost, priporočena 

za hrupno okolje).
•	 [DRC low]: vklop DRC na nizko raven.
•	 [DRC off]: izklop DRC.

[Station order]
•	 [Alphanumeric]: razporedi postaje po abecednem vrstnem redu 

(privzeta nastavitev).
•	 [Ensemble]: prikaže skupine postaj, ki se oddajajo skupaj v isti skupini 

(npr.: BBC ali lokalna postaja Južnega Walesa).
•	 [Valid]: najprej prikaže veljavne postaje, nato postaje, ki se ne oddajajo.

Opomba

•	 Če v 15 sekundah ne pritisnete nobenega gumba, se meni zapre.

Ročno shranjevanje radijskih postaj DAB+

Opomba

•	 Shranite lahko največ 20 prednastavljenih radijskih postaj.

1	 V načinu DAB uglasite radijsko postajo DAB+.
2	 Pritisnite in dve sekundi držite tipko PRESET na daljinskem 

upravljalniku. 
	» Prikaže se seznam prednastavljenih postaj.

3	 Obrnite gumb SELECT, da izberete številko prednastavitve.
4	 Pritisnite gumb SELECT za potrditev.

	» [Preset stored] se prikaže.
	» Postaja je shranjena na izbranem mestu.

Preset 4 Stored

Preset Store

Preset Store

(Empty)
(Empty)
(Empty)
(Empty)
(Empty)

(Empty)
(Empty)

(Empty)

(Empty)

Predvajanje prednastavljenih radijskih postaj
1	 Vstopite v način DAB+. 
2	 Obrnite gumb SELECT / PRESET, da odprete seznam za priklic 

prednastavitev. 
3	 Obrnite gumb SELECT /               , da izberete prednastavljeno številko, 

nato pritisnite levi gumb SELECT / OK za potrditev.
4	 Predvajajte prednastavljene postaje. 

Preset Recall

(Empty)
(Empty)

(Empty)

(Empty)

Preset Recall

(Empty)
(Empty)

(Empty)

(Empty)
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Uporaba menija v načinu DAB+
1	 V načinu DAB+ pritisnite  za dostop do menija DAB+. 
2	 Obrnite gumb SELECT za pomikanje po možnostih menija:
•	 [Station list]: prikaz vseh radijskih postaj DAB+. Če postaje ni najdena, 

radio začne iskati postaje DAB+ in jih doda na seznam postaj. 
•	 [Scan]: iščite in shranite vse razpoložljive radijske postaje DAB+.
•	 [Manual tune]: ročno iskanje določenega kanala/frekvence in 

dodajanje na seznam postaj.
•	 [Prune invalid]: odstranite neveljavne postaje s seznama postaj. 
•	 [DRC]: stisnite dinamični obseg radijskega signala, tako da se poveča 

glasnost tihih zvokov in zmanjša glasnost glasnih zvokov. 
•	 [Station order]: določite, kako so postaje razporejene med pomikanjem 

po seznamu postaj.
•	 [System settings]: prilagodite sistemske nastavitve (glejte poglavje 

»Uporaba menija sistemskih nastavitev«).
•	 [Main menu]: dostop do glavnega menija (glejte poglavje »Uporaba 

glavnega menija«).
3	 Za izbiro možnosti pritisnite gumbSELECT.
4	 Ponovite koraka od 2 do 3, če je pod eno možnostjo na voljo katera koli 

podrejena možnost. 
•	 Za vrnitev v prejšnji meni pritisnite .

Prikaz informacij DAB+
Med poslušanjem radia DAB+ večkrat pritisnite INFO, da prikažete različne 
informacije (če so na voljo), kot so frekvenca, moč signala, čas itd.

6	 Poslušanje radijskih postaj FM

Samodejno shranjevanje radijskih postaj FM
V načinu FM pritisnite in držite gumb SELECT 3 sekunde.

	» Enota shrani vse razpoložljive radijske postaje FM in predvaja prvo 
postajo.

Nasvet

•	 Če želite odstraniti predhodno shranjeno postajo, na njeno mesto 
shranite drugo postajo.

Ročno shranjevanje radijskih postaj FM

Opomba

•	 Shranite lahko največ 20 FM radijskih postaj.

1	 Predvajajte radijsko postajo FM, ki jo želite shraniti.
2	 Pritisnite gumb SELECT / PROG za vstop v shranjevanje prednastavitev.
3	 Obrnite gumb SELECT, da izberete številko shranjevanja (npr. št. 3), 

nato pritisnite gumb SELECT, da potrdite shranjevanje.
4	 Uspešno shranite FM radijsko postajo na prednastavitev št. 3.

1:87.50MHz
2:88.50MHz
3:87.55MHz
4:91.80MHz
5:93.90MHz

Preset Store

Preset 3 Stored

87.55MHz

Preset Store
1:87.50MHz
2:88.50MHz
3:90.50MHz
4:91.80MHz
5:93.90MHz
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Izberite prednastavljeno radijsko postajo FM
V načinu FM imate na voljo dva načina za izbiro prednastavljene radijske 
postaje.

Možnost A:
1	 Pritisnite PRESET za vstop v priklic prednastavitev. 
2	 Obrnite gumb SELECT, da izberete prednastavljeno radijsko postajo.
3	 Pritisnite gumb SELECT za potrditev.

Možnost B:
Pritisnite , da preskočite na prejšnjo/naslednjo prednastavljeno 
postajo.

1:87.50MHz
2:88.50MHz
3:90.50MHz
4:91.80MHz
5:93.90MHz

Preset Recall

Nastavljanje radijskih postaj FM
1	 Pritisnite  in obrnite gumb SELECT, da izberete način [FM radio].
2	 Pritisnite in držite  3 sekundi.

	» Radio se samodejno uglasi na FM radijsko postajo z močnim 
sprejemom.

3	 Ponovite 2. korak, da uglasite več radijskih postaj.

+0.0587.55MHz

P&G...

87.55MHz

Opomba

•	 Če v 15 sekundah ne pritisnete nobenega gumba, se meni zapre.

Uporaba FM menijev
1	 V načinu FM pritisnite  za dostop do menija FM.
2	 Obrnite gumb SELECT za pomikanje po možnostih menija:
[Scan setting]
•	 [Strong stations only?]-[YES]: iskanje samo FM radijskih postaj z 

močnim signalom.
•	 [Strong stations only?]-[NO]: iskanje vseh razpoložljivih FM radijskih 

postaj.
[Audio setting]
•	 [Listen in Mono only?]-[YES]: izberite mono oddajanje.
•	 [Listen in Mono only?]-[NO]: izberite stereo oddajanje.
[System settings]: �prilagodite sistemske nastavitve (glejte poglavje 

»Uporaba menija sistemskih nastavitev«). 
[Main menu]: �dostop do glavnega menija (glejte poglavje »Uporaba 

glavnega menija«). 
3	 Za izbiro možnosti pritisnite gumbSELECT. 
4	 Ponovite koraka od 2 do 3, če je pod eno možnostjo na voljo katera koli 

podrejena možnost.
•	 Za vrnitev v prejšnji meni pritisnite .

Opomba

•	 Če v 15 sekundah ne pritisnete nobenega gumba, se meni zapre.

Prikaz informacij RDS
RDS (Radio Data System) je storitev, ki FM postajam omogoča prikaz 
dodatnih informacij.
Če poslušate FM postajo s signalom RDS, se prikažeta ikona RDS in ime 
postaje.

1	 Nastavite postajo RDS.
2	 Večkrat pritisnite in držite , da se pomikate po naslednjih informacijah 

(če so na voljo):

	» Ime postaje
	» Radijska besedilna sporočila 
	» Vrsta programa 
	» Frekvenca
	» Datum
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7	 Poslušanje glasbe Bluetooth®

Povezovanje Bluetooth®
1	 Pritisnite  in obrnite gumb SELECT, da izberete način [Bluetooth].
2	 Pritisnite  za dostop do menija.
3	 Obrnite gumb SELECT za pomikanje po možnostih menija:
•	 Izberite možnost menija za združevanje in pritisnite gumb SELECT.
•	 Sporočilo »Please connect with a device to: Philips TAM6500« se 

prikaže z utripajočo ikono Bluetooth.
•	 Na vaši napravi Bluetooth omogočite Bluetooth in poiščite naprave 

Bluetooth, ki jih je mogoče seznaniti.
•	 Za seznanjanje izberite [Philips TAM6500], prikazano na vaši napravi.
•	 Po uspešni povezavi se bo sporočilo na zaslonu spremenilo v 

[Connected]
4	 Za vrnitev v prejšnji meni pritisnite .

Prekinitev povezave Bluetooth®
•	 Deaktivirajte Bluetooth na svoji napravi.
•	 Pritisnite in držite  na izdelku ali na daljinskem upravljalniku za  

3 sekundi, da vstopite v način za seznanjanje.

Brisanje zapisov seznanjanja Bluetooth®
•	 Pritisnite  za dostop do menija.
•	 Obrnite gumb SELECT za pomikanje po možnostih menija:
•	 Izberite možnost [Bluetooth clean] in pritisnite gumb SELECT za 

potrditev.
•	 [Yes]: Počistite zapise seznanjanja Bluetooth za dostop do menija.

Opomba

•	 Združljivost z vsemi Bluetooth napravami ni zagotovljena.
•	 Vsaka ovira med enoto in napravo lahko zmanjša obseg delovanja.
•	 Učinkovito delovno območje med to enoto in vašo napravo, ki 

podpira Bluetooth, je približno 30 metrov.
•	 Enota si lahko zapomni do 8 predhodno povezanih Bluetooth 

naprav.

8	 Auracast™
Auracast™ se lahko uporablja kot oddajnik ali sprejemnik. Svojo glasbo 
lahko predvajate v tem izdelku ali katerem koli drugem izdelku, združljivem 
z Auracast™.

Oddajanje Auracast™ (kot oddajnik)
V viru DISC/Bluetooth/DAB/FM/USB/Audio in.
1	 Predvajajte vsebino na katerem koli vhodnem viru, ki ni sprejemnik 

Auracast.
2	 Pritisnite in držite gumb  3 sekunde.
3	 Ko vidite [Auracast™ Broadcaster On], to pomeni, da je bil Auracast 

aktiviran. 
4	 Nato na drugih napravah, združljivih z Auracast, poiščite kanal Auracast 

z imenom »Philips TAM6500-TX«.
5	 Za preklapljanje med možnostmi DISK/Bluetooth/DAB/FM/USB/Avdio 

vhod za predvajanje različnih zvočnih virov pritisnite gumb SOURCE.
Kot zasebni oddajnik (nastavitev gesla)
1	 Prenesite aplikacijo Philips Entertainment (glejte poglavje 10).
2	 Povežite napravo.
3	 Na vmesniku izberite [Auracast Broadcaster].
4	 V aplikaciji Philips Entertainment odprite General Settings in v 

oddajniku Auracast izberite Public (nešifrirano oddajanje) ali Personal 
(šifrirano oddajanje).

5	 Oddajate lahko na poljubno število izdelkov, ki podpirajo Auracast™. 
Sledite navodilom za omogočanje povezave Auracast™.

6	 Če je oddajni kanal Auracast šifriran, morajo izdelki s sprejemnikom 
Auracast vnesti geslo, da ga lahko poslušajo.

7	 Ko se vrnete v glavni meni, izberite Nastavitev načina PartyLink in ga 
zaženite v skladu z navodili.

8	 Na drugih napravah, združljivih z Auracast, se pridružite kanalu v skladu 
z navodili za ustrezno napravo.

Auracast Receiver
TAM6805M2-TX
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Prekinitev oddajanja Auracast™
•	 Pritisnite in držite gumb  na izdelku 3 sekunde.
•	 Pojdite ven iz oddajanja Auracast™ na izdelku.

Sprejemnik Auracast™ (kot sprejemnik)
1	 Na kratko pritisnite  gumb na izdelku ali izberite Vir, da preklopite na 

vir sprejemnika Auracast™.
2	 Če vir Auracast™ vnesete prvič ali če je seznam postaj prazen, izdelek 

samodejno izvede popoln pregled.
3	 Na kratko pritisnite gumb na izdelku ali izberite Vir, da preklopite na vir 

sprejemnika Auracast™.
•	 V aplikacijo Philips Entertainment vnesite isto geslo, kot ste ga 

vnesli pri nastavitvi oddajanja Auracast™ iz mobilnega telefona, 
ključka ali naprave.

4	 Na svoji mobilni napravi ali ključku, ki podpira Auracast™, sledite 
navodilom za omogočanje oddajanja Auracast™.

5	 Po uspešni povezavi bo izdelek prikazal ime oddajnika Auracast v 
oddaji.

6	 Izberite in predvajajte zvok iz mobilne naprave, ključka ali izdelka, ki 
podpira Auracast™, na enoti.

7	 Sledite povezavi Auracast™ na vseh dodatnih izdelkih, združljivih 
z Auracast™-om, ki jih želite vključiti. Na kratko pritisnite  
gumba, da izberete kanal oddajanja Auracast™.
•	 Izbrano je samo nešifrirano oddajanje, šifrirano oddajanje pa je 

preskočeno.
8	 Na kratko ponovno pritisnite gumb , da ponovno poiščete oddaje 

Auracast™.

Auracast Receiver
TAM6500-TX

Ali
1	 Prenesite aplikacijo Philips Entertainment (glejte poglavje 10).
2	 Povežite napravo.
3	 V razdelku Source Control nastavite na Auracast Receiver.
4	 V meniju kliknite na novo predstavljene oddaje Auracast.
5	 Na seznamu izberite želeni kanal.
6	 Če želite poslušati kanal z geslom, vnesite pravilno geslo.

Prekinitev sprejemnika Auracast™
•	 Preklopite gramofon na drug vir.
•	 Deaktivirajte oddajanje Auracast™ na svoji mobilni napravi, ključku ali 

izdelku.



13SL

9	 Uporaba menija sistemskih nastavitev

1	 V stanju pripravljenosti pritisnite  za dostop do menija.
2	 Večkrat obrnite gumb SELECT, da izberete [System settings]
3	 Za potrditev pritisnite gumb SELECT.
4	 Za izbiro možnosti ponovite koraka 2 in 3.
•	 Sound style: Izberite prednastavljeni zvočni učinek.
•	 Sleep timer: Nastavite časovnik za mirovanje.
•	 Display: prilagodite nastavitve osvetlitve ozadja.
•	 Alarm: vklopite/izklopite alarm in nastavite alarm.
•	 Clock: konfigurirajte datum, čas in ustrezne oblike prikaza.
•	 System: prilagodite jezik, ponastavite na tovarniške nastavitve in 

preverite različico programske opreme.

Opomba

•	 Če v 15 sekundah ne pritisnete nobenega gumba, se meni zapre.

Prilagoditev sloga zvoka
Naslednje operacije veljajo za vse podprte medije.

Izberite prednastavljeni zvočni učinek
Obrnite gumb SELECT, da izberete [Sound style], ali večkrat pritisnite gumb 
SOUND na daljinskem upravljalniku, da izberete prednastavljeni zvočni 
učinek.

Nastavite časovnik za mirovanje
1	 V načinu vklopa izberite [Main menu]>[Sleep timer].
2	 Večkrat pritisnite gumb SELECT, da izberete obdobje časovnika izklopa 

(v minutah).
	» Ko se prikaže [Sleep OFF], je časovnik izklopa deaktiviran.

•	 Ko je glasbeni sistem vklopljen, večkrat pritisnite SLEEP/TIMER, da 
izberete nastavljeno časovno obdobje (v minutah).

	» Ko je izklopni časovnik aktiviran, se prikaže SLEEP.

Če želite deaktivirati časovnik za mirovanje
•	 Večkrat pritisnite SLEEP/TIMER, dokler se ne prikaže [OFF] (izklop 

mirovanje).
	» Ko je časovnik za mirovanje deaktiviran, SLEEP izgine.

Prilagoditev nastavitev osvetlitve ozadja
1	 Pritisnite , da izberete [Display]
2	 Obrnite gumb SELECT, da izberete možnost ali podmožnost, nato pa 

pritisnite gumb SELECT za potrditev.
•	 [Backlight level]: izberite raven svetlosti med Medium, Low in 

High.
•	 [Dim level]: izberite raven svetlosti zaslona med Medium, Low in 

High.
•	 [Timeout]: izberite časovno omejitev za osvetlitev ozadja zaslona.

Nastavitev alarma

Opomba

•	 Nastavite lahko dva alarma, ki zvonita ob različnih urah. Da alarm 
deluje normalno, se prepričajte, da je ura pravilno nastavljena.

1	 Izberite [Main menu]>[Alarm].
	» Če ura ni nastavljena, vas bo sporočilo pozvalo k nastavitvi ure.

2	 Pritisnite gumb SELECT, da nastavite [Alarm 1]/[Alarm 2].
	» [Alarm Off]/[Alarm On]

Pritisnite , da se vrnete v prejšnji meni.
3	 Obrnite gumb SELECT na [Alarm 1 Setup]/[Alarm 2 Setup]

	» Vstopite v [Frequency]
•	 [Once]: alarm se oglasi samo enkrat.
•	 [Daily]: alarm se oglasi vsak dan.
•	 [Weekdays]: alarm se oglasi vsak dan od ponedeljka do petka.
•	 [Weekends]: alarm se oglasi ob sobotah in nedeljah.
Pritisnite , da se vrnete v prejšnji meni.

	» Vstopite v [Wake Up time]
•	 Izberite [time] in nato nastavite čas alarma.
Pritisnite , da se vrnete v prejšnji meni.

	» Vstopite v [Source]
•	 [Buzzer]: izberite brenčalo kot vir alarma.
•	 [FM]: izberite zadnjo poslušano radijsko postajo FM kot vir alarma.
•	 [DAB+]: izberite zadnjo poslušano radijsko postajo DAB+ kot vir 

alarma.
Pritisnite , da se vrnete v prejšnji meni
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Opomba

•	 Ko se alarm aktivira, se prikaže ikona alarma za Alarm 1 ali Alarm 2.
•	 Če želite alarm ustaviti, pritisnite  na enoti.
•	 Za nastavitev časa in datuma lahko odprete tudi [System 

settings]>[Time/Date] (glejte »Uporaba menija sistemskih 
nastavitev« > »Nastavitev časa/datuma«).

Izbira sistemskega jezika
1	 Izberite [System]>[Language]. 

	» Prikaže se seznam jezikov.
2	 Obrnite gumb SELECT, da izberete jezik sistema, nato pa za potrditev 

pritisnite gumb SELECT.

Tovarniška ponastavitev
1	 Izberite [System]>[Factory Reset].
2	 Obrnite gumb SELECT, da izberete možnost, nato za potrditev pritisnite 

gumb SELECT.
•	 [Yes]: Ponastavitev radia na tovarniško privzeto stanje.
•	 [No]: Vrnite se v prejšnji meni.

Preverjanje različice programske opreme
1.	 Izberite [System]>[SW version].

Opomba

•	 Če izdelek zazna, da je na voljo nova programska oprema, vas 
vpraša, ali želite nadaljevati s posodobitvijo. Če se strinjate, se nova 
programska oprema prenese in namesti.

•	 Pred nadgradnjo programske opreme se prepričajte, da je izdelek 
priključen na stabilno omrežno povezavo. Izklop napajanja med 
posodabljanjem programske opreme lahko poškoduje izdelek.

10	 Ostale funkcije

Poslušajte zunanjo napravo
Zunanjo napravo lahko poslušate prek tega izdelka z avdio kablom. 
1	 Uporabite avdio vhod (priložen) tako, da en konec priključite na 

zunanjo napravo, drugi konec 3,5 mm priključka pa na vtičnico  
AUDIO IN na tem izdelku.

2	 Pritisnite  in obrnite gumb SELECT, da izberete vir AUDlO IN.
3	 Začnite predvajati zvok na napravi (glejte uporabniški priročnik 

naprave).

Izhod za slušalke
•	 Slušalke priključite prek priključka  za slušalke na sprednji strani 

gramofona.
•	 Za nastavitev glasnosti obrnite gumb VOLUME.



15SL

11	 Aplikacija Philips Entertainment

Prenos aplikacije
Za prenos aplikacije skenirajte kodo QR/pritisnite gumb »Prenesi« ali 
poiščite »Philips Entertainment« v Apple App Store ali Google Play.

philips.to/entapp
Aplikacija za Philips Entertainment vam omogoča, da upravljate glasbo, ki 
jo poslušate. Svojo pametno napravo lahko uporabite za preprosto izbiro 
želenega zvočnega sloga, preklapljanje med viri in drugo.

Seznanite aplikacijo z vašim mikro sistemom

TAM6500

1	 Na svoji mobilni napravi zaženite aplikacijo Philips Entertainment.
2	 Prepričajte se, da ima vaša mobilna naprava omogočeno nastavitev 

Bluetooth.
3	 Če prvič povežete aplikacijo Philips Entertainment z mikro sistemom, 

boste pozvani, da seznanite aplikacijo s svojim mikro sistemom.
4	 Pritisnite tipko za Predvajanje/Pavzo na vašem mikro sistemu, da 

omogočite aplikaciji, da ga odkrije in nadzoruje.

Izberite učinek izenačevalnika (EQ)
V aplikaciji pritisnite ikono , da izberete vnaprej določene zvočne 
načine, ki ustrezajo vaši glasbi: BALANCED/WARM/BRIGHT/POWERFUL/
CLEAR/CUSTOM.

Izbira vira
V aplikaciji pritisnite ikono            , da izberete CD/BLUETOOTH/AURACAST/
DAB/FM/USB/AUDIO IN.



16 SL

Sprejemajte nešifrirane oddaje Auracast
1	 Izberite vir Auracast™ receiver.

2	 Pritisnite [Auracast™ broadcasts] za vstop na seznam oddaj Auracast™.

3	 Ko je izbran nešifriran vir predvajanja iz mobilnega telefona ali ključka, 
bo mikro sistem poiskal in se z njim povezal.

	» Ne pozabite aktivirati oddajanja Auracast™ na svojem mobilnem 
telefonu ali ključku.

Sprejemajte šifrirane oddaje Auracast
1	 Izberite vir Auracast™ receiver.

2	 Pritisnite [Auracast™ broadcasts] za vstop na seznam oddaj Auracast™.

3	 Ko je izbran šifriran vir predvajanja iz mobilnega telefona ali ključka, 
boste zahtevali vnos gesla. Vnos istega gesla, kot ste ga vnesli pri 
nastavljanju oddajanja Auracast™ iz vašega mobilnega telefona ali 
ključka.

	» Ne pozabite aktivirati oddajanja Auracast™ na svojem mobilnem 
telefonu ali ključku.

Izberite prednastavljeno radijsko postajo
1	 Za vnos vira izberite [FM].

2	 Pritisnite za izbiro prednastavljene postaje FM.
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Če v mikrosistemu ni shranjene nobene prednastavljene postaje, bo 
aplikacija opomnila na izvedbo samodejnega skeniranja ali ročne 
prednastavitve.

Nastavitev ure

V aplikaciji pritisnite ikono             za vstop v nastavitev ure.

•	 [24-Hr Time]: Nastavite 12- ali 24-urni časovni način.
	» Privzeto je nastavljen čas 24 ur.

•	 [Sync Clock]: Ko je omogočena sinhronizacija ure, bo aplikacija 
sinhronizirala mobilno uro z mikro sistemom po njuni povezavi.

	» Izklopite [Sync Clock], da lahko uporabniki prilagodijo čas za svoje 
mikro sisteme.

•	 [Clock]: možnost potega in izbire časa na strani ure.

Nastavitev alarma

1	 [Alarm]: Pritisnite za vstop v nastavitev časovnika alarma. Nastavite čas 
za prebujanje mikro sistema.

2	 Izberite [Enable timer]: Mikro sistem se bo samodejno vklopil in začel 
predvajati po nastavljenem času.

3	 Izberite [Wake-up source]: CD/FM/DAB/USB.
4	 Pritisnite [Wake-up volume]: raven glasnosti od 0 do 32.
5	 Pritisnite [Save] da shranite nastavitev časovnika za bujenje.
6	 Mikro sistem se bo vklopil ob nastavljenem času.

Opomba

•	 Ko ura ni nastavljena, alarma ni mogoče nastaviti.

Nastavite časovnik za mirovanje

1	 Pritisnite [Sleep Timer], da vstopite v nastavitev izklopnega časovnika. 
2	 Izberite 15/30/60/90/120 min.
3	 Pritisnite [OK], da shranite nastavitev izklopnega časovnika.
4	 Mikro sistem se bo po nastavljenem času izklopil.

Izberite oddajanje Auracast
1	 Pritisnite ikono  v aplikaciji za vstop v seznam General Settings.

2	 Izberite Public ali Personal oddajanja.
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3	 Nastavite geslo, ko je izbrana možnost Personal (šifrirano oddajanje).

4	 Pritisnite in pridržite gumb        na napravi, da bo preklopila v način 
iskanja Auracast.

Daljinski upravljalnik
Pritisnite ikono , da vstopite in uporabite svojo mobilno napravo prek 
aplikacije Philips Entertainment kot daljinski upravljalnik za upravljanje 
mikro sistema.

Uporabniški priročnik

Za več informacij o uporabi tega izdelka pritisnite  ikono v aplikaciji, kjer 
najdete [User Manual] in [Quick Start Guide].

Nadgradnja vdelane programske opreme
Če želite dobiti najboljše funkcije in podporo, posodobite svoj izdelek z 
najnovejšo različico vdelane programske opreme.

Vdelano programsko opremo za MCU je mogoče nadgraditi na najnovejšo 
različico prek aplikacije Philips Entertainment.

Pojdite na Firmware Update in pritisnite Download & Update. Če je 
nadgradnja sproščena, lahko pritisnete ikono Download & Upgrade, da se 
samodejno nadaljuje.

Ko je ta izdelek povezan z aplikacijo Philips Entertainment, lahko prejme 
posodobitev vdelane programske opreme po omrežju. Za izboljšanje 
delovanja tega izdelka vedno nadgradite z najnovejšo različico vdelane 
programske opreme.
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12	 Specifikacije izdelka

Opomba

•	 Informacije o izdelku se lahko spremenijo brez predhodnega 
obvestila.

Splošne informacije
Napajalnik 100-240V~ 50/60Hz

Poraba električne energije pri 
obratovanju

≤ 40 W

Poraba energije v stanju 
pripravljenosti (brez Wi-Fi)

≤ 0,8 W

USB vhod 5,0 V  0,5 A

Glavna enota (ŠxVxG) 420x140x262 mm

Glavna enota 4,53 kg

Delovna temperatura 0°C - 40°C

Ojačevalnik
Nazivna izhodna moč 25 Wx2 RMS

Frekvenčni odziv 50-20000 Hz, ±3 dB

Razmerje signal/šum >65 dBA

Popolno harmonično popačenje ≤10%

Zvočnik
Impedanca zvočnika 6 Ohm

Občutljivost 86± 3dB/m/W

Bluetooth®
Različica Bluetooth V6.0

Frekvenčni pas Bluetooth 2,4 GHz ~ 2,48 GHz ISM Band

Največja moč prehoda -4,1 dBm

Doseg Bluetooth 30 m (prazen prostor)

Tuner
Frekvenčno območje (FM) 87,5 - 108 MHz

Frekvenčno območje (DAB) 174,928–239,2 MHz (pas III)

Prednastavljene postaje (FM) 20

Prednastavljene postaje (DAB) 20

Informacije o predvajanju USB
Podaljšek Kodek Stopnja vzorčenja Bitna hitrost

.mp3

MPEG 1
Layer 1 32~48 kHz 32~320 kbps

MPEG 1
Layer 2 32~48 kHz 32~320 kbps

MPEG 1
Layer 3 32~48 kHz 32~320 kbps

.wav WAV 8~48 kHz Do 1536 kbps 

.wma WMA 8~48 kHz 48~192 kbps

.flac FLAC Do 96 kHz / 24 bit

Združljive USB naprave
USB bliskovni pomnilnik USB2.0

USB bliskovni predvajalniki USB2.0

Podprti formati USB
Format datoteke USB ali pomnilnika FAT12/FAT16/FAT32

Podprti avdio formati MP3/WAV/FLAC/WMA

Podpora ≤128 GB, USB2.0

Bitna hitrost MP3 (podatkovna hitrost) 32-320 Kbps in spremenljiva bitna hitrost

Bitna hitrost WMA (podatkovna hitrost) 48~192 kbps

Bitna hitrost WAV (podatkovna hitrost) 1536Kbs 

Bitna hitrost FLAC (podatkovna hitrost) 376~900kbit

Gnezdenje imenikov do največ 8 nivojev

Število albumov/map največ 99

Število skladb/naslovov največ 999

Nepodprti formati USB
Prazen album Prazen album je album, ki ne vsebuje grafike  

MP3/WMA/WAV in ne bo prikazan.

Nepodprti formati datotek bodo preskočeni. Na primer, datoteke Word (.doc) ali 
datoteke MP3 s končnico dif bodo prezrte in ne bodo predvajane.
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13	 Odpravljanje težav

Opozorilo

•	 Nikoli ne odstranjujte ohišja te naprave.

Da garancija ostane veljavna, nikoli ne poskušajte sami popraviti sistema.  
Če pride do težav z uporabo naprave, najprej preverite naslednje možnosti, 
preden se obrnete na servis. Če težava ostane nerešena, pojdite na spletno 
mesto Philips www.philips.com/support. Ko se obrnete na podjetje Philips, 
se prepričajte, da je vaša enota v bližini ter da sta na voljo številka modela in 
serijska številka.

Simbol označuje opremo razreda II

Simbol označuje izmenično napetost 

Simbol označuje enosmerno napetost

•	 Prepričajte se, da je vtič za napajanje enote pravilno priključen.
•	 Prepričajte se, da je v vtičnici za napajanje.

Ni zvoka ali slab zvok
•	 Prilagodite glasnost.
•	 Preverite, ali je zvok enote izklopljen ali pa postaja enote še vedno 

deluje v medpomnilniku.
•	 Popolnoma izvlecite in prilagodite položaj radijske antene.
•	 Enoto hranite stran od drugih elektronskih naprav, da se izognete 

radijskim motnjam.

Enota se ne odziva
•	 Odklopite in ponovno priklopite vtič izmeničnega toka in enoto 

ponovno vklopite. 
•	 Preverite, ali je enota v stanju pripravljenosti. Če je, jo vklopite.

Slab sprejem radia
•	 Enoto hranite stran od drugih elektronskih naprav, da se izognete 

radijskim motnjam.
•	 Popolnoma izvlecite in prilagodite položaj radijske antene.

Nekatere postaje včasih ne delujejo
•	 Nekatere postaje lahko podpirajo le omejeno število poslušalcev.  

Če poskusite znova čez nekaj minut, boste lahko poslušali postaje. 
•	 Postaja ne oddaja. Poskusite znova pozneje.

Nekatere postaje izginejo s seznama postaj.
•	 Ko postaja preneha oddajati na internetu, bo odstranjena s seznama. 

Naprava bo nenehno preverjala, ali je postaja na sporedu. Če se 
oddajanje ponovno začne, se bo vrnila na seznam postaj.

Alarm ne deluje.
•	 Pravilno nastavite uro/alarm.

Kakovost zvoka je slaba po povezavi z napravo,  
ki podpira Bluetooth.
•	 Bluetooth sprejem je slab. Premaknite napravo bližje tej enoti ali 

odstranite vse ovire med njima.

Bluetooth ni mogoče povezati s to enoto
•	 Preverite, ali naprava ne podpira profilov, potrebnih za to enoto. 
•	 Preverite, ali funkcija Bluetooth na napravi ni omogočena. Za 

omogočanje funkcije glejte uporabniški priročnik naprave. 
•	 Preverite, ali enota ni v načinu seznanjanja.
•	 Preverite, ali je ta enota že povezana z drugo napravo, ki podpira 

Bluetooth. Odklopite to napravo in poskusite znova.

Seznanjena mobilna naprava se nenehno povezuje in 
prekinja povezavo.
•	 Bluetooth sprejem je slab. Premaknite napravo bližje tej enoti ali 

odstranite vse ovire med njima.
•	 Nekateri mobilni telefoni se lahko nenehno povezujejo in prekinjajo 

povezavo, ko opravljate ali končate klice. To ne pomeni okvare te enote.

Predvajanje glasbe na tej enoti ni na voljo niti po 
uspešni Bluetooth povezavi.
•	 Naprave ni mogoče uporabiti za brezžično predvajanje glasbe prek te 

enote. 
•	 Pri nekaterih napravah se lahko povezava Bluetooth samodejno 

deaktivira kot funkcija varčevanja z energijo. To ne pomeni okvare te 
enote.

Nekaterih datotek v napravi USB ni mogoče prikazati
•	 Število map ali datotek v napravi USB je preseglo določeno mejo. Pri 

temu pojavu ne gre za okvaro.
•	 Formati teh datotek niso podprti.

USB naprava ni podprta
•	 USB naprava ni združljiva z enoto. Poskusite z drugo.

Časovnik ne deluje
•	 Pravilno nastavite uro. 
•	 Vklopite časovnik.

Nastavitev ure/časovnika izbrisana
•	 Napajanje je bilo prekinjeno ali pa je bil napajalni kabel izključen. 
•	 Ponastavite uro/časovnik.

Kako ohraniti vklopljen ali izklopljen prikaz ure v 
stanju pripravljenosti?
•	 V stanju pripravljenosti pritisnite in držite CLOCK, da vklopite ali 

izklopite prikaz ure.

Daljinski upravljalnik ne deluje
•	 Preden pritisnete kateri koli funkcijski gumb, najprej izberite pravi vir z 

daljinskim upravljalnikom namesto glavne enote.
•	 Zmanjšajte razdaljo med daljinskim upravljalnikom in enoto. 
•	 Baterije vstavite tako, da so polarnosti (+/-) poravnane, kot je prikazano.
•	 Zamenjajte baterije.
•	 Daljinski upravljalnik usmerite neposredno proti senzorju na sprednji 

strani enote.

Disk ni bil zaznan
•	 Vstavite disk.
•	 Preverite, ali vstavljeni disk ni narobe obrnjen.
•	 Počakajte, da izgine kondenzacija vlage na leči. 
•	 Zamenjajte ali očistite disk. 
•	 Uporabite zaprt disk CD ali disk pravilnega formata.
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